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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi ISO 4064-5:2014 on koostanud Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooni (ISO) tehniline 
komitee ISO/TC 30 „Measurement of fluid flow in closed conduits“ ja tehniline komitee CEN/TC 92 „Water 
meters“, mille sekretariaati haldab SNV, on selle on üle võtnud standardina EN ISO 4064-5:2017. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2017. a novembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2017. a novembriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN [ja/või 
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN ISO 4064-5:2014. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i direktiivi(de) olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi(de) kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on standardi ISO 4064-5:2014 teksti muutmata kujul üle võtnud standardina EN ISO 4064-5:2017. 

8MUUDATUSE A11 EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN ISO 4064-5:2017/A11:2022) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 92 „Water meters“, 
mille sekretariaati haldab SNV. 

Euroopa standardi EN ISO 4064-5:2017 muudatusele tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse 
tõlke avaldamisega või jõustumisteatega hiljemalt 2023. a juuniks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud 
standardid peavad olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2023. a juuniks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN [ja/või 
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ning see toetab EL-i direktiivi(de) olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivide kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik.9 
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1 KÄSITLUSALA 

Dokumendi ISO 4064 see osa rakendub veearvestitele, mida kasutatakse külma joogivee ja kuuma vee, mis 
voolab läbi täielikult täidetud kinnise torustiku, koguse mõõtmiseks. Nendel arvestitel on seadmed, mis 
näitavad integraalset vee mahtu. 

Dokumendi ISO 4064 see osa määratleb kriteeriumid üksikute, kombineeritud ja kontsentriliste 
veearvestite ning seotud tarvikute valikuks, samuti paigalduse, erinõuded arvestitele ning uute või 
remonditud arvestite esmakäitamise, et tagada täpne ja pidev mõõtmine ning arvesti usaldusväärne näit. 

Lisaks mehaanilise tööpõhimõttega arvestitele rakendub see ISO 4064 osa ka elektrilise, elektroonilise 
ning elektroonilisi seadmeid sisaldava mehaanilise tööpõhimõttega arvestitele, mida kasutatakse külma 
joogivee ja kuuma vee mõõtmiseks. See osa rakendub ka elektroonilistele abiseadmetele. Abiseadmed ei 
ole kohustuslikud. Siiski võib riiklike või rahvusvaheliste määrustega muuta mõned abiseadmed 
veearvestite kasutamisel kohustuslikuks. 

Selle ISO 4064 osa soovitusi kohaldatakse veearvestitele, mis on määratletud kui integreerivad 
mõõtevahendid nendest läbi voolava vee koguse pidevaks mõõtmiseks, sõltumata arvesti tehnoloogiast. 

MÄRKUS Riiklikud määrused kehtivad riigis, kus arvesti on kasutusel. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

ISO 4064-1:2014|OIML R 49-1:2013. Water meters for cold potable water and hot water — Part 1: 
Metrological and technical requirements 

ISO 6817. Measurement of conductive liquid flow in closed conduits — Method using electromagnetic 
flowmeters 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi ISO 4064 selle osa rakendamisel kasutatakse dokumendis ISO 4064-1|OIML R 49-1 ning 
alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
paralleelne käitamine (parallel operation) 
<veearvestite> gruppi ühendatud kahe või enama arvesti toimimine ühendamisel ühise sisendiga ja ühise 
väljundiga  

3.2 
hargühenduses käitamine (multiple meter operation) 
mitme gruppi ühendatud arvesti toimimine, kui nende sisselasked on ühendatud ühise sisendiga või nende 
väljalasked ühise väljundiga, kuid mitte mõlemad ühendusviisid üheaegselt 

3.3 
adapter (adaptor) 
<veearvestite> mehaaniline lisaseadis, mis on paigalduskohas ühendatud ühendusliidesega selleks, et 
ühendada ilma kuju muutmata üht geomeetrilist kuju omavat kassettarvestit teist kuju omava 
ühendusliidesega 
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